
(35 FIN - servis 
Smlouva o zprostředkování burzovních komoditních obchodů 

(podle § 2445 - 2454 zákona Č. 89/2012 Sb., občanský zákoník) 

Smluvní strany: 

FIN-sen/is, a.s. 
se sídlem Kladno, Dr. Vrbenského 2040, PSČ 272 O1 
ico 26439573 
DIČ CZ26439573 
zaps. v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 7139 
zastoupena členkou představenstva a.s. Ing. Lenkou Doubnerovou 
(dále ,,ZproStředkovatel“ nebo ,,Dohodce")
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Město Vyškov 
se sídlem Vyškov, Masaıykovo náměstí 108/1, PSČ 682 01 
ıćo 00292427 
DIČ CZ00292427 
Zastoupena starostou Karlem Jurkou 
(dále ,,Zájemce") 

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto 
smlouvu o zprostředkování burzovních komoditních obchodů (dále ,,Smlouva“): 

I. Preambule 

1. Zprostředkovatel je členem a dohodcem Českomoravské komoditní burzy Kladno (dále 
,,ČMKB“). Zprostředkovatelˇmá právo zprostředkovávat burzovní obchody s komoditami 
označenými ve Statutu CMKB v Čl. 2, odst. 1, písmenem I) (dále ,,EIektřina“). 
Obchodování Elektřiny na ČMKB a uzavírání burzovních obchodů sElektřinou (dále 
,,Burzovní obchody“) probíhá na základě systému pravidel, dokumentů a procesů. 

2. Zájemce je po podpisu této Smlouvy osobou oprávněnou k Burzovním obchodům dle 
zák. Č. 229/1992 Sb., o komoditních burzách, a má tedy možnost nakupovat Elektřinu na 
ČMKB a Stát se jednou ze smluvních stran Burzovního obchodu uzavřeného na ČMKB. 

3. Zájemce má Zájem využívat Zprostředkovatele a jeho funkci soukromého dohodce 
ČMKB pro účely uzavírání Burzovních obchodů. 

Il. Předmět Smlouvy 
1. Zprostředkovatel se na základě této Smlouvy zavazuje zastupovat Zájemce při jeho 

zařazení do evidence oprávněných subjektů obchodování (dále „Evidence účastníků") 
a při provádění veškerých změn v této evidenci souvisejících s údaji o Zájemci. 

2. Zprostředkovatel se na základě této Smlouvy dále zavazuje jako dohodce ČMKB 
vykonávat pro Zájemce činnosti směřující k uzavírání Burzovních obchodů pro rok 2022 
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v předpokládaném objemu 1300 MWh, zastupovat Zájemce na burzovních 
Shromážděních burzy a sdělovat Zájemci informace o výsledcích Burzovních obchodů. 

3. Zprostředkovatel se zavazuje vykonávat činnost dohodce Ceskomoravské komoditní 
burzy Kladno, v následujícím rozsahu: 
A) Shromáždění a analýza podkladů o stávajícím odběru komodity elektřina 

- provede sběr a shromáždění podkladů o stávajícím stavu odběru komodity 
elektřina ve všech odběrných místech, 

- provede analýzu údajů o odběru komodity elektřina ve všech odběrných místech, 
- navrhne optimální sjednocení odběrných míst se stejnými, resp. obdobnými 

parametry odběru elektřiny. 
B) Vlastní zastupování zadavatele jako centrálního zadavatele při nákupu komodity 
elektřina 

- na základě analyzovaných údajů o stávajícím stavu komodity elektřina poskytne 
odborné poradenství a součinnost při ˇ nastaveni optimálních základních 
parametrů pro nákup komodity elektřina na CMKB, 

- zpracuje příkaz k obchodování, t.j. k centralizovanému nákupu komodity elektřina 
na CMKB, 

- bude zastupovat Zájemce při vlastním uzavírání burzovních obchodů na ČMKB a 
bude vykonávat všechny související činnosti, 

- po nákupu komodity elektřina bude vykonávat dohled nad procesem výpovědí 
stávajících smluv vodběrných místech, pro která byl centralizovaný nákup na CMKBK realizován, 

- umožní Zájemci sledovat vývoj burzovního obchodu. 
4. Zprostředkovatel po nákupu elektřiny předá výsledky plnění předmětu této zakázky 

uvedené v bodě A) v elektronické podobě S tím, že Shromážděné údaje budou Zájemci 
předány ve formátu .xls, .doc, .pdf. 

5. Zprostředkovatel zpracuje veškeré dokumenty vsouladu se ZZVZ, zejména návrh 
Písemné Zprávy kuveřejnění na Profil zadavatele a Oznámení o zadání Zakázky 
k uveřejnění do Věstníku veřejných zakázek. 

6. Po celou dobu trvání dodávek poskytne Zprostředkovatel podporu řešení dodavatelsko- 
odběratelských vztahů vzešlých Z burzovního obchodu. 

7. Výše uvedené činnosti Zprostředkovatele musí být vykonávány v souladu se zákonem 
Č. 229/1992 Sb., O komoditních burzách, Statutem ČMKB, Burzovními pravidly ČMKB 
a Pravidly obchodování elektřiny vrámci sdružených služeb dodávky elektřiny (dále 
,,Burzovní pravid|a“), touto Smlouvou, Obchodními podmínkami dohodce pro 
obchodování Elektřlny na ČMKB (dále ,,Obchodní podmínky") a příkazy kuzavření 
Burzovních obchodů udělovanými Zájemcem.

_ 
8. Zájemce podpisem této Smlouvy potvrzuje, že se při obchodování na CMKB plně 

podřízuje Burzovním pravidlům. 
9. Zprostředkovatel je oprávněn odmítnout zastupovat Zájemce dle předmětu této Smlouvy, 

má-li dle § 30 zák. č. 229/1992 Sb., důvodné podezření, že Zájemce nepostupuje 
v souladu s právními nebo burzovními předpisy neboje platebně neschopný. 

lll. Obchodní podmínky 
1. Zájemce předá při podpisu této Smlouvy Dohodci plnou moc k Zastupování při uzavírání 

Burzovních obchodů (text plné moci je uveden v Příloze č.1 této smlouvy). 
2. Postupy a činnosti související S plněním předmětu této Smlouvy budou realizovány dle 

Obchodních podmínek v platném Znění (text Obchodních podmínek je uveden v Příloze 
č. 2 této smlouvy). Zájemce podpisem této Smlouvy potvrzuje, že se S uvedenými 
Obchodními podmínkami seznámil a že je v plném rozsahu akceptuje. 
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3. 

4. 

IV. 

1. 

2. 

V. 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

Dohodce má právo provést Změnu Obchodních podmínek, a to Zvláště vsouvislosti 
se změnou systému pravidel, dokumentů a procesů, na jehož základě probíhá 
obchodování Elektřiny na CMKB. 
Při změně Obchodních podmínek zašle Dohodce Zájemci kakceptaci nové Obchodní 
podmínky suvedením terminu jejich účinnosti. Zájemce má právo ve lhůtě 14-ti 
kalendářních dnů od obdržení nových Obchodních podmínek tyto nové Obchodni 
podmínky akceptovat, nebo jejich akceptaci odmítnout. Nevyjádření se Zájemce k novým Obchodním podmínkám ve stanovené lhůtě je považováno za jejich odmítnutí. V případě 
odmítnutí nových Obchodních podmínek přestane Dohodce vykonávat činnosti dle 
předmětu této Smlouvy dnem ukončení platnosti původních Obchodních podmínek. 

Makléř 

Dohodce ustanovi, resp. zmocní, svého makléře pro obchodování Elektřiny (dále 
,,Makléře"), jehož prostřednictvím bude vsouladu sBurzovními pravidly zastupovat 
Zájemce při uzavírání Burzovních obchodů a dále při všech činnostech, souvisejících 
S plněním předmětu této Smlouvy. 
Dohodce je oprávněn jednostranně nahradit ustanoveného Maklěře nebo doplnit dalšího 
Maklěře, jehož prostřednictvím bude zastupovat Zájemce při uzavírání Burzovních 
obchodù a dále při všech činnostech souvisejících S plněním předmětu této Smlouvy. 
K provedení náhrady nebo doplnění Maklěře jsou oprávněny pouze kontaktní 
a oprávněné osoby za Dohodce uvedené v čl. lX, odst. 3) této Smlouvy, přičemž tato 
skutečnost bude oznámena Zájemci způsobem uvedeným v čl. IX této Smlouvy. 

Cena plnění předmětu Smlouvy a platební podmínky 
Dohodce obdrží od Zájemce za plnění činností dle předmětu této Smlouvy smluvní 
odměnu. Smluvní odměna je složena Z paušální částky za účast na burzovním 
shromáždění a Z dohodného v procentuální výši Z finančního objemu všech Burzovních 
obchodů uzavřených Zájemcem na příslušném burzovním shromáždění. Paušální částka 
i procentuální výše dohodného je stanovena v Obchodních podmínkách. Smluvní odměna zahrnuje také burzovní poplatky za Burzovní obchody uzavřené Zájemcem vždy vobdobí 30 kalendářních dnú a veškeré další náklady Dohodce spojené s plněním 
předmětu této Smlouvy. K výši smluvní odměny bude připočtena příslušná daň Z přidané 
hodnoty. 
Nárok Dohodce na smluvní odměnu ve výši dohodného vzniká dnem uzavření 
Burzovního obchodu. Za den zdanitelného plnění se má pro účely této Smlouvy den 
uzavření Burzovního obchodu. 
Nárok Dohodce na smluvní odměnu ve výši paušální částky vzniká i v případě, 
že Burzovní obchod nebyl na základě příkazu Zájemce uzavřen. Za den zdanitelného 
plnění se v tomto případě považuje den konání burzovního shromáždění, kterého 
se Dohodce na základě příkazu Zájemce účastnil. 
Smluvní odměna Dohodce je splatná na základě daňového dokladu - faktury. vystavené Dohodcem v souladu s ustanoveními zákona o dani Z přidané hodnoty, přičemž sjednané 
lhůta splatnosti faktury činí 14 kalendářních dnů od jejího doručení Zájemci. 
Zájemce je oprávněn fakturu Dohodci vrátit v případě, že nebude obsahovat zákonem 
stanovené náležitosti. Za těchto podmínek neběží lhůta splatnosti. 
V případě prodlení S úhradou sjednané smluvní odměny je Dohodce oprávněn účtovat 
Zájemci úroky Z prodlení ve výši 0,02 % Z neuhrazené částky za každý den prodlení. 
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VI. Povinnosti Dohodce 
Dohodce je povinen: 

postupovat při plnění předmětu této Smlouvy S náležitou odbornou péčí tak, aby nebylo 
poškozeno dobré jméno Zájemce, 
řídit se při plnění předmětu této Smlouvy platnými Burzovními pravidly, Obchodními 
podmínkami a příkazy Zájemce k obchodování na ČMKB, 
oznámit Zájemci všechny Změny Burzovních pravidel a Obchodních podmínek, 
sdělit Zájemci všechny jemu Známé skutečnosti, které souvisejí s plněním předmětu této 
Smlouvy, 
uhradit ČMKB burzovní poplatky za Zájemcem uzavřené Burzovní obchody. 

VII. Povinnosti Zájemce 

Zájemce je povinen: 
řídit se při naplňování předmětu této Smlouvy Burzovními pravidly a platnými 
Obchodními podmínkami, 
sdělovat Dohodci bez zbytečného odkladu okolnosti důležité pro jeho činnost dohodce 
dle této Smlouvy, 
stanoveným způsobem a ve stanovených termínech předávat Dohodci dokumenty 
ainformace potřebné pro plnění předmětu této Smlouvy, tedy Zejména plnou moc 
a příkazy k obchodování na ČMKB, 
po uzavření Burzovního obchodu splnit sjednané podmínky uzavřeného Burzovního 
obchodu, 
uhradit Dohodci ve sjednaném termínu sjednanou smluvní odměnu. 

VIII. Obchodní tajemství 

Smluvní strany se Zavazuji neposkytnout obsah této Smlouvy nebo informace 
s ní související třetí osobě bez písemného souhlasu druhé smluvní strany. To neplatí, pokud 
taková povinnost vyplývá ze Zákona nebo předpisu Zákon provádějící. 

IX. 

1. 

2. 

3. 

Předávání informací a odpovědné osoby 
Komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat \/ýhradně písemnou formou, 
přičemž Zprávy budou přepravovány poštou, kurýrem, osobně nebo elektronicky. 
Veškeré písemnosti se považují za doručené: 
a) vpřípadě poštovního, kurýrního či osobního doručení okamžikem jejich převzetí 

příjemcem, 
b) v případě elektronického doručení okamžikem, kdy odesílatel obdrží od adresáta 

písemné potvrzení O doručení. 
Kpředávání informací a dokumentů dle této Smlouvy, Zejména kpodpísu dodatkü 
a příloh této Smlouvy a ze strany Dohodce kprovedení jednostranné náhrady nebo 
doplnění Makléře, jsou oprávněny zde jmenované kontaktní a oprávněné osoby: 

ho e Za Do 
Lenka 

do : 

členk za, teı. mobil 

'“°bÍ' e“maÍ'I 
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X.

1 

Za Zájemce: 
Karel Jurka, starosta, tel, mobil email: 

K předávání informací a dokumentů při uzavírání Burzovních obchodů dle Obchodních podmínek, zejména k předávání a k přebírání příkazů k obchodování na ČMKB (včetně jejich změn) a kpředávání a přebírání výsledků obchodování, jsou oprávněny zde jmenované kontaktní a oprávněně osoby: 

mobil, e-mail: 
e-mail: 

Í tel. mobil e-mail: 

makléřz tel- m0bi e-rnail: 

Za Záemce: 
vedoucí oddělení vnitřních věcí, tel. mobil 
e“'a*'ľ 

Doba trvání Smlouvy 
Tato Smlouva se sjednává na dobu určitou do 30.9.2021. Smlouva může být ukončena: a) písemnou dohodou obou smluvních stran, 

b) kteroukoliv ze smluvních stran bez udání důvodů formou písemné výpovědi, přičemž výpovědní lhůta je stanovena na 1 kalendářní měsíc a počíná běžet od prvního dne měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byla doručena písemná výpověď druhé straně. Vdobè trvání výpovědní lhůty není Zprostředkovatel oprávněn zprostředkovávat, resp. uzavírat, žádné Burzovní obchody dle předmětu této Smlouvy, vyjma takových, které budou uzavřeny v den, kdy mu byla doručena písemná výpověd' této Smlouvy. 2. Při změně Obchodních podmínek dle čl. lll této Smlouvy pozbývá tato Smlouva platnosti 

Xl. 

1. 

2. 

1. 

2. 

dnem ukončení platnosti původních Obchodních podmínek, a to v případě, že Zájemce ve stanovené lhůtě odmítl akceptovat nově Obchodní podmínky, nebo se ve stanovené lhůtě nevyjádřil k návrhu nových Obchodních podmínek. 

ıv Zvlastní ujednání 

Smluvní strany si Sjednaly možnost uzavřít mezi sebou dohodu, která bude upravovat individuální postupy a činnosti při plnění předmětu této Smlouvy odlišné od Obchodních podmínek. 
Tato dohoda musí být uzavřena písemně ve formě člslovaných dodatků k této Smlouvě. 

XII. Závěrečná ustanovení 

Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem jejího uveřejnění prostřednictvím registru smluv. 
Vztahy mezi smluvními stranami, které nejsou touto Smlouvou upraveny, se řídí občanským zákoníkem a dalšími obecně závaznými právními přepisy. 
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Smluvní Strany se dohodly, že veškeré spory vzniklé Z této Smlouvy nebo Z Burzovnich 
obchodùuuzavřených na základě této Smlouvy, bude projednávat a rozhodovat Rozhodčí 
soud při Ceskomoravské Komoditní burze Kladno podle sveho řádu. 
Smlouva se vyhotovuje ve dvou stejnopisech, Z nichž každý má hodnotu originálu 
a každý účastník Smlouvy obdrží jeden stejnopis. 
Smlouva může být změněna či doplněna pouze písemným dodatkem podepsaným 
oběma účastníky. 
Zprostředkovatel prohlašuje, že Žádná ze skutečností vtéto Smlouvě uvedených není 
jeho obchodním tajemstvím. 
Uzavření této Smlouvy bylo Schváleno Radou města Vyškova usnesením Č. 3058-09 
Z 59. Schůze konané dne 26.4. 2021 ve znění usnesení Č. 3126-09 ze 60. schůze konané 
dne 10.5.2021. 

V Kladně, dne 3. června 2021 Ve Vyškově dne ..... zm 

FIN-servis, a.S. Město Vyškov 
Dohodce Zájemce 

Prı/Oha: 
Příloha Č. 1 - P/ná moc k Zastupování při uzavírání Burzovnich obchodů 
Příloha Č. 2 - Obchodní podmínky 
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D ' 
ČESKOMORAVSKÁ D KOMODITNÍ 8uRzA KLADNO 

P/ná moc elektřina 

PLNÁ Moc 
ve smyslu Statutu ČMKBK a Burzovních pravidel ČMKBK 

Úda`|e OS0: 

Obchodní firma (nebo jiné označení): Město Vyškov 
Sídlo: Vyškov, Masarykovo náměstí 108/1, PSČ 682 O1 
ico; 00292427 
Zaps. v obchodním (nebo jiném) rejstříku: v registru ekonomických činností ČSÚ 
Zastoupen: starostou Karlem Jurkou 
(dále Zmocnitel) 

Úda'|e dohodce: 

Obchodní firma: FIN-servis, a.s. 
Sídlo: Kladno, Dr. Vrbenského 2040, PSČ 272 O1 
ıco: 26439573 
Zaps. v obchodním rejstříku: vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 7139 
Zastoupen: členkou představenstva a.s. lng. Lenkou Doubnerovou 
(dále zmocněnec) 

Na základě smlouvy O zprostředkování burzovních obchodů uzavřené mezi zmocnítelem jako Zá- 
jemcem a zmocněncem jako dohodcem ČMKBK na dobu určitou do 30.9.2021, Zplnomocňuje zmocni- 
tel zmocněnce k zastupování při uzavírání burzovních obchodù S elektřinou, uzavřených 
V souladu s Burzovními pravidly CMKBK, S Pravidly obchodování elektřiny v rámci sdružených 
služeb dodávky elektřiny, S Pravidly obchodování dodávky elektřiny a s příkazy zmocnitele, na 
Českomoravské komoditní burze Kladno, se sídlem Kladno, Kročehlavy, nám. Sítná 3127, 
ıc 49548392. 

Zmocnitel Zplnomocňuje zmocněnce ke všem úkonům, které souvisejí S uzavíránim burzovních 
obchodů S elektřinou na ČMKBK jménem zmocnitele, a to zejména k zadávání závazných objednávek na 
prodej a nákup elektřiny elektronickým způsobem, k podávání přihlášek aukcí, k účasti v aukcích, 
k přebírání výsledků obchodování S elektřinou a k podepisování závěrkových listů. 

Zmocnitel Zplnomocňuje zmocněnce, aby dale zplnomocnil své makléře pro jeho Zastupování při 
činnostech a úkonech, ke kterým ho Zmocnitel zplnomocnil touto plnou mocí. 

ˇ V 17. 08. 2021 Ve Vyskove dne ............... .. 

........... 

Přijímám zmocnění. 

v Kıadnè dne 7 
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Obchodní poˇdmínky dohodce 
pro obchodování Elektřiny na CMKB (dále „Obchodní podmínky“) 

Úvod 
Tyto Obchodní podmínky upravují činnosti a postupy Zprostředkovatele, jako dohodce ČMKB, 
a činnosti a postupy Zájemce, jako osoby oprávněné k Burzovním obchodům, při uzavírání 
Burzovních obchodů. 

Právní vztahy mezi Zprostředkovatelem a Zájemcem se řídí uzavřenou Smlouvou a těmito 
Obchodními podmínkami. 

Evidence Zájemce V Evidenci účastníků 

Povinnosti Zájemce při jeho evidenci jako osoby oprávněné k Burzovním obchodům upravují 
Pravidla evidence účastníků obchodování (dále ,,Pravidla evidence"). 

Dohodce předkládá vsouladu S Pravidly evidence v Registračním centru ČMKB dokumenty 
požadované pro zařazení Zájemce do Evidence účastníků jako oprávněného subjektu 
obchodování 

Zájemce je povinen doručit Dohodci veškeré dokumenty požadované Pravidly evidence. 
Zájemce ručí za úplnost a pravdivost doručených dokumentů. 

Dohodce je oprávněn provést kontrolu předložených dokumentů a v případě Zjištění 
nedostatků je oprávněn odmítnout převzetí dokumentů, resp. požadovat po Zájemci doplnění 
dokumentů tak, aby Splňovaly požadavky uvedené v Pravidlech evidence. 

Dohodce je povinen předložit do Regístračního centra ČMKB kompletní dokumenty, které 
mu Zájemce předal a které splňují požadavky uvedené v Pravidlech evidence, a to vtermínu 
nejpozději do 2 pracovnich dnů po jejich převzetí. 

Pokud si Registrační centrum ČMKB vyžádá v souladu S Pravidly evidence další dokumenty, 
je Dohodce povinen O této skutečnosti neprodleně informovat Zájemce. 

Dohodce je po vzájemné dohodě se Zájemcem oprávněn uhradit za Zájemce poplatek 
Za podání žádosti Zájemce o Zařazení do Evidence účastníků a poplatek za udělení vstupenky 
na burzovní shromáždění dle Poplatkového řádu CMKB. Dohodcem uhrazené poplatky 
za Zájemce budou Zájemci následné přeůčtovány a Zájemce je povinen tyto poplatky Dohodci 
uhradit. 

Dohodce neručí za kladné vyhodnocení předkládaných dokumentů Registračním centrem 
Českomoravské Komoditní burzy Kladno a za Zařazení Zájemce do Evidence účastníků. 
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Dohodce je povinen neprodleně informovat Zájemce O výsledku vyhodnocení předkládaných 
dokumentů Registračním centrem CMKB a O jeho Zařazení do Evidence účastníků. Oficiální 
informaci O výsledku procesu evidence v Registračním centru CMKB zasílá Zájemci CMKB. 
Zájemce je povinen v souladu s Pravidly evidence oznámit Dohodci veškeré případné změny 
v údajích vedených o Zájemci v Evidencí účastníků. Jedná se zejména O Změnu obchodní 
firmy nebo sídla, Změnu ve složení Statutárního orgánu a zrušení nebo Změna bankovního 
účtu. 

Dohodce je oprávněn odmítnout Zaevidovat Zájemce v Registračním centru ČMKB, má-li dle § 
30 Zák. č. 229/1992 Sb., důvodné podezření, že Zájemce nepostupuje vsouladu S právními 
nebo burzovní mi předpisy nebo je platebně neschopný. 

Postupy a činnosti při obchodování Elektřiny na elektronickém parketu ČMKB 
Zájemce, kteıý se chce zúčastnit obchodování Elektřiny na elektronickém parketu ČMKB, 
předá Dohodci písemný příkaz k obchodování na ČMKB (dále „Příkaz k obchodování"). Příkaz 
kobchodování, doručený dle či. IX Smlouvy, musí být dobře čitelný a ve stanoveném 
provedení. 

Dohodce je oprávněn odmítnout Příkaz k obchodování, má-li dle § 30 Zák. č. 229/1992 Sb., 
důvodné podezření, že Zájemce nepostupuje v souladu S právními nebo burzovními předpisy 
nebo je platebně neschopný. 

Den konání burzovního shromáždění, vjehož rámci se chce Zájemce zúčastnit Obchodování, 
je dále označen jako termín T a Ostatní termíny jsou vztaženy k tomuto termínu, přičemž mínus 
1 až n jsou kalendářní dny přede dnem konání burzovního Shromáždění. 

Příkaz k obchodování, jehož výsledkem je podání přihlášky kvyhlášení aukce (dále „Příkaz 
k organizování aukce“), musí Zájemce předat Dohodci vždy nejpozději do 12.00 hodin v den T- 
8. 

Veškeré změny, resp. rušení, Příkazu k organizování aukce může Zájemce zadávat výhradně 
ze závažných důvodů. Zájemce je oprávněn měnit svůj Příkaz k organizování aukce 
i v jejim průběhu aukce, ale pouze tehdy, když se změna týká limitu vyvolávací ceny v případě 
holandské dražby. Tato změna musí být provedena v souladu S čí. IX Smlouvy, a to písemnou 
formou S osobním doručením, přičemž platí, že tato písemnost musí být označena podpisem 
oprávněné osoby dle či. lX Smlouvy. Dohodce neručí za to, že změna Příkazu k organizování 
aukce doručená jeho Makléři v průběhu konání aukce bude Makléřem uplatněna. 

Dohodce informuje Zájemce po skončení obchodování O výsledcích obchodování. 

V případě uzavření Burzovního obchoduje Dohodce oprávněn a povinen podepsat za Zájemce 
v Registračním centru ČMKB příslušné závěrkové listy. 
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IV. Paušální částka Smluvní odměny Dohodce 
Paušální částka odměny Dohodce za Zastupování Zájemce Dohodcem vramcí jednoho buızovního shromážděníje O Kč. 

V. Procentuální výše smluvní odměny Dohodce (dohodne) 
Procentuální výše Smluvní odměny Dohodce (dohodne) činí 0,99 % Z celkového objemu Burzovního obchodu, uzavřeného Zájemcem na příslušném burzovním Shromáždění, nejvýše však 60 000 Kč včetně DPH. Tato smluvní Odměna v sobě Zahrnuje burzovní poplatky, které burze za Zájemcem uzavřené Burzovní obchody uhradí Dohodce. 

VI. Závěrečná ustanovení 

Tyto Obchodní podmínky vstoupily v platnost dnem podpisu oběma smluvními stranami. 

V Kladně, dne ........... .. 2021 Ve Vyškově dne 

FIN-Servis, a.s. Město Vyškov Dohodce Zájemce 
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` ČESKOMORAVSKÁ 
KoMoDırNı DUKZA KıAD~o 

Časový průběh obchodování elektřiny V rámci SSDE 

Časový průběh obchodování elektřiny 
v rámci sdružených služeb dodávky elektřiny 

Clánek l. Obecná ustanovení 
Den konání burzovního shromáždění (dále ,,BUS") se označuje jako termín T a ostatní termíny jsou 
vztaženy k tomuto termínu, přičemž mínus 1 až n jsou kalendářní dny před termínem konání a plus 
1 až n jsou kalendářní dny po termínu konání BUS. 
Cenovým návrhem se označuje Zadání nové ceny nebo nové hodnoty fixačního koeficentu maklé- 
řem. V případě poptávkových aukcí s klesající cenou se jedná O Zadání nové ceny nebo nové hodno- 
ty fixačního koeficentu makléřem dodavatele. V případě poptávkové aukce s rostoucí cenou se jedná 
O zadání nové ceny nebo nové hodnoty fixačního koeficientu makléřem odběratele. Při zadávání ce- 
nových návrhů musí být dodrženy všechny parametry aukce uvedené v přihlášce aukce 
a v Technických pokynech pro práci v elektronickém aukčním systému ČMKBK. 
V případě poptávkové aukce s rostoucí cenou se akceptací cenového návrhu označuje souhlas mak- 
léře dodavatele S Cenovým návrhem zadaným makléřem odběratele. 

Cenové návrhy a akceptace cenových návrhů lze zadávat vždy pouze na právě probíhající aukci. 
Zadané cenové návrhy a akceptace cenových návrhů jsou Závazné a nelze je dodatečně odvolat, 
měnit ani doplňovat. 

Cenové návrhy a akceptace cenových návrhů zadávané ve stanovených lhůtách a stanoveným způ- 
sobem jsou elektronickým systémem průběžně přijímány. zaznamenány a zobrazovány spolu S uve- 
dením jejich hodnoty a systémového času jejich přijetí. 

Clánek ll. Časový_prüběh obchodování 

1 Podávání přihlášek k vyhlášení aukce 

T - 6 (12:00 hod.) 
Konec lhůty pro podávání přihlášek k vyhlášení aukcí. 

T- 6 jdo 14:00 hod.) 
Makléřem odběratele podaná přihláška k vyhlášení aukce se zobrazí v přehledu přihlášených aukci 
(v burzovním listingu), a to v podobě informace o existenci přihlášky k vyhlášení aukce a termínu její- 
ho konání. 

do T - 6 jdo 16:00 hod.) 
Burza poskytuje makléřům a evidovaným dodavatelům vybrané infomıace Z přihlášky au kce, které 
jsou podstatne pro jejich účast v aukci a pro uzavření burzovního obchodu (podrobný listing aukce). 

Změna a zrušení přihlášky aukce 
T- 1 j12:00 hod.) 
Konec lhůty pro provádění změn přihlášky aukce. 

T- 1jdo 14:00 hod.) 
Burza poskytuje makléřům a evidovaným dodavatelům informaci O změně přihlášky aukce. 

T (do 15 minut před zahájením aukce) 
Konec lhůty pro zrušení přihlášky aukce. Burza bez zbytečného odkladu oznámí Zrušení přihlášky 
aukce prostřednictvím dohodcü všem dotčeným účastníkům obchodování. 

Strana 1 (celkem 3)



I ČESKOMORAVSKÁ D › KOMODITNÍ auıızA KıAD~o 
Časový průběh obchodování elektřiny v rámcı' SSDE 

3. Obchodování 

T (9:00 hod.) 
Začátek burzovního shromáždění. 

T (od 9:00 hod. do 17:00 hod.) 
Probíhají aukce a uzavírají se burzovní obchody. 

Příslušná aukce je v elektronickém systému zahájena v termínu stanoveném v přehledu přihlášených aukcí 

Časový limit na konání jedné aukce je omezen na 10 minut. V případě poptávkových aukcí s klesající cenou může dojít k posunutí termínu ukončení aukce stanoveným způsobem. 
ČasovíLprůběh poptávkové aukce S klesající cenou 

Po zahájení aukce je zobrazen aktuální cenový návrh, kterýje roven limitní ceně nebo limitní hodnotě 
fixačního koeficientu. Maximální hodnota cenového návrhu, kterou přijme elektronický systém při za- 
hájení aukčního kola, je rovna limitní ceně nebo limitní hodnotě fixačního koeficientu. 

Elektronický systém porovnává hodnoty průběžně zaznamenávaných cenových návrhů 
S hodnotou aktuálního cenového návrhu. V případě, že je hodnota Zaznamenaného cenového návrhu 
nižší než aktuální cenový návrh, je tento cenový návrh elektronickým systémem zaznamenán jako 
platný cenový návrh a je následné zobrazen jako nový aktuální cenový návrh v aukci. 

Aukce je ukončena v termínu stanoveném v přehledu přihlášených aukcí. 

V případě, že V průběhu aukce bude některým makléřem zadán cenový návrh v době kratší než 2 mi- 
nuty před stanoveným termínem ukončení aukce, bude provedeno posunutl stanoveného termínu 
ukončení o 2 minuty od doby zaznamenání tohoto cenového návrhu. Stanovený termín ukončení auk- 
ce může být tímto způsobem posunut však maximálně o 20 minut. Pokud některý makléř zadá svůj 
cenový návrh v době delší než 18 minut od stanoveného termínu ukončení, posune se ukončení auk- 
ce O takový počet minut, aby byla aukce definitivně ukončena 20 minut po stanoveném termínu ukon- 
cení. 

Platný cenový návrh, který se stal posledním aktuálním cenovým návrhem v době ukončení aukce je vyhodnocen jako úspěšný cenový návrh aukce. Burzovní obchod je uzavřen mezi odběratelem, jehož 
makléř aukci vyhlásil a dodavatelem, jehož makléř zadal úspěšný cenový návrh aukce. Burzovní ob- 
chod je uzavřen za cenu, která je rovna hodnotě úspěšného cenového návrhu aukce. 

Časový_průbëh poptávkové aukce S rostoucí cenou 

Po zahájení aukce je zobrazen aktuální cenový návrh, kterýje roven stanovené limitní ceně nebo sta- 
novené limitní hodnotě fixačního koeficientu. Hodnota aktuálního cenového návrhu může být 
v průběhu elektronické aukce makléřem odběratele, který aukci vyhlásil, postupně zvyšována. 

Makléř dodavatele. který se aukce účastní, může kdykoli v průběhu aukce akceptovat aktuální cenový 
návrh. 

Elektronický systém prověřuje, zda je akceptace aktuálního cenového návrhu makléřem platná. Platná 
akceptace aktuálního cenového návrhu je elektronickým systémem zaznamenána jako úspěšná ak- 
ceptace cenového návrhu. 

Při zaznamenání úspěšné akceptace cenového návrhu je aukce ukončena. 
vv V případě, že v průběhu aukce nebyla zaznamenána úspesná akceptace cenového návrhu, aukce je 

ukončena v termínu stanoveném v přehledu přihlášených aukcí. 
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Časový průběh obchodování eleklřiny v rámci SSDE 

Burzovní obchod je uzavřen mezi odběratelem, jehož makléř aukci vyhlásil a dodavatelem, jehož mak- 
léř zadal úspěšnou akceptaci cenového návrhu. Burzovní obchod je uzavřen za cenu, která je rovna 
hodnotě úspěšně akceptovaného cenovému návrhu. 

T (od 9:00 hod. do 17:00 hod.) 
RC burzy průběžně zaznamenává výsledky obchodování. 
T (17:00 hod.) 
Ukončení burzovního shromáždění. 

4. Podepisování závêrkových listů 

do T +1 jdo 8:00 hod.) 
Dodavatel je povinen doručit do RC burzy prostřednictvím svého dohodce kontaktní údaje, pokud jsou odlišné 
od údajů evidovaných V Registračnlm centru burzy. 

do T + 3 jdo 15:00 hod.) 
Makléří dodavatelů a odběratelů podepíši Závěrkové listy vystavené Registračním centrem burzy. 

Článek III. Závěrečná ustanovení 
Tento Časový průběh obchodování elektřiny v rámci sdružených Služeb dodávky elektřiny upravuje časo- 
vé lhůty a průběh aukcí při obchodování elektřiny v rámci SSDE. 

Pro účely tohoto Časového průběhu obchodování elektřiny v rámci SSDE je rozhodující Systémový čas 
burzovního serveru. 

Článek IV. Přechodná ustanovení 
Tento Časový průběh obchodování elektřiny v rámci SSDE byl schválen burzovní komorou ČMKBK 
dne 11. 11. 2009, burzovní komorou ČMKBK dne 30. 7. 2010, burzovní komorou ČMKBK S účinnosti 
od 3. 12. 2012, burzovní komorou ČMKBK S účinností od 17. 6. 2016. burzovní komorou ČMKBK 
dne 30. 3. 2017 S účinností od 18. 4. 2017. 
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TS pro obchodování elektřiny v rámci SSDE - NN 

Technická specifikace pro obchodování elektřiny 
v rámci sdružených služeb dodávky elektřiny 

v napět'ové hladině nízkého napětí 
Komodita: elektřina v rámci sdružených služeb dodávky elektřiny/_(dále „elektřina“) 

Parametry/_produktu elektřina v napěťové hladině nízkého napětí 

Časové a technické parametry dodávky silové elektřiny v hladině nízkého napětí jsou charakterizová- 
ny příslušnými distribučními sazbami. Podmínky pro přiznání jednotlivých distribučních sazeb stanovu- 
je příslušný platný právní předpis. 

U příslušných distribučních sazeb je cena za dodávku silové elektřiny v napët'ové hladině nízkého 
napětí uváděna dvoutarífově, a její použití závisí na tarifních časových pásmech (nízký tarif a vysoký 
tarif) provozovatele příslušné distribuční soustavy. 

Cena za dodávku elektřiny 

Cena za dodávku elektřiny je tvořena: 
a) cenou za Silovou elektřinu, která je stanovena burzovním obchodem (závěrkovým listem), 
b) cenou za dopravu elektřiny a Ostatní související služby, která bude stanovena v souladu 

s všeobecně závaznými právními předpisy, zejména cenovými rozhodnutími příslušných 
správních a regulačních orgánů. 

Cena 1 MWh silové elektřiny, za kterou je uzavřen příslušný burzovní obchod, je váženým aritmetic- 
kým průměrem jednotkových cen silově elektřiny v příslušných distribučních sazbách a tarifních časo- 
vých pásmech, kdy váhou je vždy množství elektřiny uvedené odběratelem v příslušné distribuční 
sazbè a tarifním pásmu. Tuto cenu je dodavatel povinen po uzavření burzovního obchodu detailně 
specifikovat ve formě uvedení jednotkových cen silové elektřiny v příslušných distribučních sazbách 
a časových tarifních pásmech. Při specifikaci je dodavatel povinen jednotkové ceny zaokrouhlit 
na celé Kč podle běžných matematických zvyklostí. 

Odběratel je oprávněn v přihlášce aukce stanovit poměry jednotkových cen silové elektřiny 
v příslušných distribučních sazbách a tarifních časových pásmech k ceně 1 MWh silové elektřiny, 
za kterou bude burzovní obchod uzavřen. Dodavatel je v takovém případě povinen při detailní specifi- 
kací jednotkových cen silové elektřiny v příslušných distribučních sazbách a tarifních časových pás- 
mech odběratelem stanovené poměry dodržet, se zohledněním zaokrouhlení na celé Kč podle běž- 
ných obchodních zvyklostí. 

Dodací podmínky 

1. Dodavatel je povinen dodávat sjednané množství silové elektřiny do odběrného místa odběratele, 
v rozsahu a za podmínek uzavřeného burzovního obchodu (Závěrkového listu) v kvalitě podle pří- 
slušných platných právních předpisů, pokud tomu nebrání okolnosti vyvolané provozovatelem dis- 
tribuční soustavy nebo Okolnosti stanovené právními předpisy. 

2. Za sjednané množství dodávky silové elektřiny se považuje skutečně dodané a odebrané množ- 
ství elektřiny v odběrném místě odběratele. Celkové množství dodávky silové elektřiny uvedené 
na Závěrkovém listu představuje předpokládané množství dodávky elektřiny. 

3. Dodávka silové elektřiny se uskutečňuje v napěťové hladině nízkého napětí v souladu S hodnotou 
hlavního jističe před měřicím zařízením. 

4. Dodávka silové elektřiny je splněna přechodem elektřiny Z příslušné distribuční soustavy přes 
měřící Zařízení do odběrného místa odběratele. Měření dodávek. včetně vyhodnocování a předá- 
vání výsledků měření je zajišt`ováno provozovatelem distribuční soustavy podle příslušného plat- 

Strana 1 (celkem 6)



ČESKOMORAVSKÁ 
KoMODırNi BURZA KLADNO 

TS pro obchodování elektřiny v rámci SSDE - NN 
ného právního předpisu. Pokud provozovatel distribuční soustavy eviduje jiný údaj O typu měření. 
než je údaj uvedený v Závěrkovém listu, platí údaj evidovaný provozovatelem distribuční soustavy. 

Dodavatel je povinen Zajistit na vlastní jméno a na vlastní účet pro odběrné místo odběratele do- 
pravu elektřiny a Ostatní související služby a dále je povinen uzavřít s provozovatelem distribuční 
soustavy jménem a na účet odběratele smlouvu o distribuci elektřiny do odběrného místa odběra- 
tele. 

Odběratel uzavřením buızovního obchodu souhlasí, aby dodavatel uzavřel S provozovatelem 
distribuční soustavy smlouvu o distribuci elektřiny do odběrného místa a dále je povinen poskyt- 
nout dodavateli k uzavření smlouvy O distribuci elektřiny nezbytnou součinnost. Dodavatel je 
oprávněn pověřil uzavřením smlouvy O distribuci elektřiny do odběrného místa třetí osobu, 
avšak odpovědnost vůči odběrateli za uzavření takové Smlouvy nese sám. 

Dodavatel je povinen ve smyslu příslušného platného právního předpisu převzít závazek odběra- 
tele odebrat elektřinu Z elektrizační soustavy a nést plnou Zodpovědnost za odchylku odběratele 
vztahující se k odběrnému místu odběratele (dále „přenesení odpovědnosti za odchylku na doda- 
vatele“). Z důvodu přenesení odpovědnosti za odchylku na dodavatele není odběratel oprávněn 
mít pro dodávku elektřiny do odběrného místa dle burzovního obchodu (závěrkového listu) jiného 
nebo více jiných dodavatelů. 

Sjednaná dodávka elektřiny může být omezena, pokud bude provozovatelem přenosové soustavy 
nebo provozovatelem distribuční soustavy vyhlášen stav nouze podle příslušných platných práv- 
ních předpisů. Odbërná místa S odběrem elektřiny ze Zařízení distribučních soustav s napětím 
do 1 kV S hodnotou jističe nižší než 200 Ajsou zařazena v souladu S platnými právními předpisy 
do regulačního stupně č. 2. Odběrná místa S odběrem elektřiny ze zařízení distribučních soustav 
S napětím do 1 kV s hodnotou jističe před elektroměrem 200 A a vyšší jsou zařazena 
V regulačních stupních č. 4 a 6. Odběratel je povinen sledovat informace O vyhlášení omezujících 
regulačních opatření v případě hrozícího nebo stávajícího stavu nouze v elektroenergetice. Doda- 
vatel i odběratel jsou povinni v případě hrozícího nebo stávajícího stavu nouze v elektroenergetlce 
postupovat podle příslušného platného právního předpisu. 

Odběratel je povinen při odběru elektřiny dle uzavřeného burzovního obchodu (závěrkového listu) 
respektovat podmínky distribuce elektřiny příslušného provozovatele distribuční soustavy a dále je 
povinen udržovat odbërná Zařízení ve stavu, který odpovídá příslušným technickým normám 
a platným právním předpisům. 

Platební podmínky: 

Odběratel je povinen zaplatit dodavateli za dodávku elektřiny cenu, která je tvořena: 
a) cenou za silovou elektřinu, 
b) cenou za distribuci elektřiny, systémové služby a Ostatní související služby, která bude stano- 

vena v souladu S všeobecné závaznými právními předpisy, Zejména cenovými rozhodnutími 
příslušných správních a regulačních orgánů. 

Dodávky elektřiny se ůčtují v Zúčtovacím období fakturami, které musí mít náležitosti daňových 
dokladů podle příslušných právních předpisů. 

K účtované ceně dodávky elektřiny se připočítává daň z elektřiny, daň Z přidané hodnoty, poplatky 
a jiné nepřímé daně stanovené v souladu s příslušnými právními předpisy. 

V průběhu zúčtovacího období hradí odběratel dodavateli za dodávky elektřiny pravidelné zálohy, 
pokud není burzovním obchodem sjednáno jinak. Jejich výše je určena podle celkové předpoklá- 
dané platby odběratele za příslušné fakturační obdobi včetně daně Z přidané hodnoty. Dodavatel 
je povinen po uzavření burzovního obchodu (závěrkového listu) vystavit odběrateli v souladu 
s podmínkami uzavřeného burzovního obchodu (závěrkového listu) platební kalendář s uvedením 
počtu, výše a splatnosti záloh. 
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5. Zálohy zaplacené odběratelem na příslušné Zúčtovací období budou dodavatelem vypořádány 
ve faktuře za Zúčtovací období. Rozdíl ve faktuře mezi vyúčtovanou částkou a Zaplacenými Zálo- 
hami, který je nedoplatkem odběratele, je odběratel povinen zaplatit dodavateli v termínu splat- 
nosti faktury. Rozdíl ve faktuře mezi vyúčtovanou částkou a Zaplacenými Zálohamí, který je pře- 
plátkem odběratele, dodavatel vrátí odběrateli v termínu splatnosti faktury na bankovní účet odbě- 
ratele uvedený v závërkovém listu S použitím variabilního symbolu uvedeného na faktuře. Pokud 
není burzovním obchodem sjednáno jinak, je dodavatel oprávněn přeplatky a nedoplatky odběra- 
tele převádět do dalšího Zúčtovacího období, dále je oprávněn započítat přeplatek odběratele 
na úhradu záloh v dalším Zúčtovacim období, přičemž převod a započtení těchto částek je povi- 
nen vždy oznámit odběrateli. 

6. Odběratel je povinen provádět všechny platby bezhotovostně v tuzemské měně, pokud není bur- 
zovním obchodem (Závérkovým listem) sjednána jiná měna, na bankovní účet dodavatele uvede- 
ný na příslušné faktuře S použitím variabilního symbolu uvedeného na faktuře. Pokud odběratel 
poukáže platbu S nesprávným variabilním symbolem, nebojí poukáže na jiný bankovní účet doda- 
vatele, než je uvedeno na faktuře, je dodavatel oprávněn platbu vrátit odběrateli jako neidentifiko- 
vatelnou a účtovat úrok Z prodlení za opožděné placení od data splatnosti faktury až do obdržení 
správně poukázané platby. 

7. Zaplacením plateb se rozumí připsání příslušné částky na bankovní účet dodavatele. Připadne-li 
den splatnosti faktury nebo Zálohy na den pracovního volna nebo klidu, je dnem splatnosti nejbliž- 
ší následující pracovní den. 

8. V případě prodlení odběratele S úhradou jakékoliv částky vyplývající Z uzavřeného burzovního 
obchodu (závěrkového listu), je odběratel povinen uhradit dodavateli úrok Z prodlení ve výši 
0,05 % Z dlužné částky za každý den prodlení. 

9. V případě, že je odběratel v prodlení S úhradou jakékoliv částky vyplývající Z uzavřeného burzov- 
ního obchodu, má dodavatel právo Zaslat odběrateli písemné výzvy či upomínky k placení. Odbě- 
ratel je v takovém případě povinen uhradit dodavateli náklady spojené se Zasláním písemné výzvy 
či upomínky k placení. 

10. V případě prodlení dodavatele s úhradou jakékoliv částky vyplývající Z uzavřeného burzovního 
obchodu (závěrkového listu), je dodavatel povinen uhradit odběrateli úrok Z prodlení ve výši 
0,05 % Z dlužné částky za každý den prodlení. 

Reklamace 

1. Zjístí-Il odběratel chyby nebo omyly při vyúčtování dodávky elektřiny dle uzavřeného burzovního 
obchodu (závěrkového listu), má právo příslušné vyúčtování (fakturu) u dodavatele reklamovat. 
Reklamace musí mít písemnou formu a její uplatnění nemá odkladný účinek na splatnost faktury, 
vyjma Zcela zjevné chyby, nedohodne-li se odběratel a dodavatel jinak. 

2. Dodavatel je povinen reklamaci přezkoumat a výsledek přezkoumání je povinen oznámit odběra- 
teli ve lhůtách stanovených příslušnými právními předpisy. 

Omezení a přerušení dodávky 

1. Dodavatel je oprávněn přerušit nebo omezit v nezbytném rozsahu dodávku elektřiny dle burzovní- 
ho obchodu (závěrkového listu) v odbèrném místě v případech neoprávněného odběru, který je 
definován příslušnými platnými právními předpisy. 

2. Přerušení nebo omezení dodávky elektřiny Z důvodu neoprávněného odběru bude provedeno 
provozovatelem distribuční soustavy na žádost dodavatele bezprostředně po Zjištění neoprávně- 
ného odběru a bude provedeno na náklady odběratele. 

3. Přerušením nebo omezením dodávky elektřiny V případech neoprávněného odběru nevzníká od- 
běrateli právo na náhradu škody a ušlého zisku na dodavateli a na provozovateli distribuční sou- 
stavy. 
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4 Odběratel je povinen uhradit dodavateli náklady Spojené S přerušením, obnovením nebo ukonče- 
ním dodávky elektřiny z důvodu neoprávněného odběru. 

Odstoupení od burzovního obchodu (závérkového listu) 

Dodavatel je oprávněn odstoupit od burzovního obchodu (závěrkového listu) v případě: 
a) podstatného porušení povinností - podmínek burzovního obchodu (Závěrkového listu) odběra- 

telem, 
b) je-li déle jak 30 kalendářních dní Z důvodu nečinnosti nebo neplnění povinností odběratele 

přerušena dodávka elektřiny ze strany dodavatele nebo provozovatele distribuční soustavy 
Z důvodu neoprávněného odběru elektřiny, 

c) je-li odběratel v úpadku nebo je mu povoleno vyrovnání. 
Za podstatné porušení povinností - podmínek burzovního obchodu (závěrkového listu) odběrate- 
lem se považuje zejména: 
a) je-li odběratel i přes doručení výzvy nebo Upomínky k placení v prodlení se Zaplacením peně- 

žitého závazku vyplývajícího ze Závěrkového listu trvajícího déle než 14 kalendářních dní, 
zejména v prodlení S placením záloh nebo faktur za dodávku elektřiny, smluvních pokut, vy- 
účtovánim úroku Z prodlení nebo škody, nákladů spojených S upomínánim, zahájením přeru- 
šení, přerušením, zajištěním obnovení nebo s ukončením dodávky elektřiny, 

b) poruší-li odběratel podstatně povinnosti - podminky zvlášť specifikované burzovním obcho- 
dem (závěrkovým listem). 

Odběratel je oprávněn odstoupit od burzovního obchodu (Závěrkového listu) v případě: 
a) podstatného porušení povinností - podmínek burzovního obchodu (Závërkového listu) doda- 

vatelem, 
b) je-li dodavatel v úpadku nebo je mu povoleno vyrovnání. 

Za podstatné porušení povinností - podmínek burzovního obchodu (závěrkového listu) dodavate- 
lem se považuje zejména: 
a) bezdůvodně přerušení, omezení nebo ukončení dodávky elektřiny dodavatelem, 
b) bezdůvodně nezajištění dopravy elektřiny a souvisejících služeb ze strany dodavatele, 
c) je-li dodavatel i přes doručení výzvy nebo upomlnky k placení v prodlení se Zaplacením peně- 

žitého závazku vyplývajícího ze závěrkověho listu trvajícího déle než 14 kalendářních dnů, 
d) poruší-li dodavatel podstatně povinnosti - podmínky Zvlášť specifikovaně burzovním obcho- 

dem (závěrkovým listem). 

Odstoupení od burzovního obchodu (závěrkového listu) musí být provedeno písemně a je účinné 
dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé smluvní straně, nebo pozdějším dnem, 
kterýje v oznámení o odstoupení odstupujici smluvní stranou stanoven. Odstupující smluvní stra- 
na je povinna oznámit odstoupení od burzovního obchodu (Závěrkového listu) příslušnému provo- 
zovateli distribuční soustavy. 

Komunikace a doručování 

Korespondence, oznámení či jiné sdělení učiněné mezi smluvními stranami na základě uzavřené- 
ho burzovního obchodu (Závërkového listu) musi mit písemnou podobu a musí být v českém jazy- 
ce (dále ..Písemnost"). 

Písemnosti se považují za doručené: 
a) osobním doručením a předáním kontaktní osobě smluvní strany, která je adresátem, 
b) pátým kalendářním dnem ode dne odeslání doporučeného dopisu na kontaktní adresu smluv- 

ní strany, která je adresátem, nebo dřívějším dnem doručení, 
c) zpětným potvrzením faxové nebo elektronické Zprávy, která byla odeslána na kontaktní faxové 

číslo nebo emailovou adresu smluvní strany, která je adresátem. 

Smluvní strany jsou povinny oznámit druhé smluvní straně jakékoliv změny v kontaktních údajích 
pro doručování písemností. Za doručené budou považovány i písemnosti, které se vrátí odesílajici 
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smluvní straně jako nedoručené V důsledku neoznámení nových kontaktních údajů stranou, která 
je adresátem. 

Mlčenlivost 

1 _ Dodavatel a Odbëratel se Zavazují, že neposkytnou Závěrkový listjako celek ani jeho část (která není veřejně známa) a neveřejné informace Z něho plynoucí třetí osobě bez předchozího písem- ného souhlasu druhé smluvní strany, kromě případů, kdyjim zveřejnění nebo poskytnutí třetí oso- bě určuje příslušný právní předpis. 

2. Dodavatel a odběratel se Zavazují přijmout technická a organizační vnitřní opatření k ochraně 
neveřejných informací, Zejména důvěrných informaci a osobních údajù. 

Pře ' ' ˇ ' dchazenı skodam 

1. Dodavatel a Odbëratel jsou povinni navzájem se informovat o všech skutečnostech, kterých jsou si vědomi, a které by mohly vést ke škodám, a jsou povinni usilovat o odvrácení hrozicích škod. 
2. Dodavatel a odběratel se Zprostí povinnosti k náhradě škody za podmínek dle ust. § 2913 Zákona 

č. 89/2012 Sb., občanský zákoník v platném znění, nebo za podmínek vyplývajících ze zákona 
č. 458/2000 Sb., o podmínkách podnikání a o výkonu státní Správy v energetických odvětvích 
v platném znění. 

Ostatní ujednání 

1. Závěrkový list je Smlouvou O sdružených službách dodávky elektřiny mezi držitelem licence 
na obchod S elektřinou (dodavatelem) a zákazníkem (odběratelem), uzavřenou podle zákona 
č. 89/2012 Sb., občanský Zákoník v platném znění, zákona č. 458/2000 Sb., o podmínkách podni- 
kání a O výkonu státní správy v energetických odvětvích v platném znění (Energetický Zákon) 
a příslušných souvisejících právních předpisů. 

2. Dodavatel a odběratel jsou povinni postupovat při plnění podmínek burzovního obchodu (závěrkO- 
vého listu) V souladu S podmínkami příslušného burzovního obchodu (Závěrkového listu), platnými 
pravidly provozování distribuční soustavy místně příslušného provozovatele distribuční soustavy, 
příslušnými právními předpisy a technickými normami. 

3. Odbëratel je oprávněn ukončit odběr elektřiny v odběrném místě v případě, kdy dodavateli doloží, 
že ukončuje odběr elektřiny Z důvodu změny převodu vlastnických práv k odběrnému místu nebo 
Z důvodu fyzické likvidace odběrného mista (živelná pohroma, demolice). V takovém případě je 
dodavatel povinen ukončit dodávku elektřiny do odběrného místa nejpozději do 30 kalendářních 
dnů ode dne oznámení odběratele O ukončení odběru elektřiny Z výše uvedených důvodů. 

4. Dodavatel a Odbëratel jsou se souhlasem burzy oprávněni ukončit plnění burzovního obchodu 
(Závěrkového listu) rovněž vzájemnou písemnou dohodou 

5. Uzavřením burzovního obchodu (Závěrkového listu) se ke dni zahájení sjednané dodávky elektřiny do odběrného mista ruší všechny smluvní vztahy související S dodávkou elektřiny do tohoto od- 
běrného místa, které byly uzavřeny mezi dodavatelem a odběratelem nebo jejich právními před- 
chůdci před uzavřením burzovního obchodu. 

6. Pokud by se jakékoliv ustanovení závěrkověho listu dostalo do rozporu s platným právním řádem České republiky či mezinárodní smlouvou, kterou je Česká republika vázána, bude takovéto usta- 
novení automaticky považováno za neplatné a bude postupováno dle aktuální právní úpravy. Tato 
skutečnost nemá vliv na platnost a účinnost ostatních ustanovení závěrkového listu. 
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TS pro obchodování elektřiny v rámci SSDE - NN 7. Dodavatel a odběratel jsou povinni vynaložit veškeré úsilí k tomu, aby byly případné spory vyplý- vající Z burzovního obchodu (Závérkového listu) urovnány smírnou cestou, k tomuto vyvinou vzá- jemnou součinnost. 

8. Všechny spory vznikající Z burzovního obchodu (Závěrkového listu) a v souvislostí s ním, které se nepodaří odstranit jednáním mezi stranami, budou rozhodovány S konečnou platností u Rozhod- čiho Soudu při Českomoravské Komoditní burze Kladno podle jeho Rádu jedním nebo více roz- hodci. 

Přechodná ustanovení 

1. Tato příloha Pravidel obchodování elektřiny v rámci sdružených dodávek elektřiny byla schválena burzovní komorou ČMKBK dne 11. 11. 2009, burzovní komorou ČMKl3K dne 30. 7. 2010, bur- Zovní komorou ČMKBK S účinností od 1. 1. 2014, burzovní komorou CMKBK dne 26. 10. 2015, burzovní komorou ČMKBK dne 19. 9. 2016 S účinností od 1. 10. 2016, burzovní komorou ČMKBK S účinností od 30. 3. 2017. 
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Žádost O zařazen/ Zájemce do evidence 
úćastnlkú obchodování elektřiny - Odběratel -1 1/19 

Žádost O Zařazení Zájemce do evidence účastníků obchodování elektřiny 

Úda|'e zájemce 1): 

Obchodni firma (nebo jiné označení): Město Vyškov 
Sídlo: Masarykovo náměstí 108/1 IČO: 00292427 
Dıč: czoo292427 
Zaps. v obchodním (nebojiněm) rejstříku: 
Bankovní Spojení: 
Centrální odběratel 2): Město Vyškov 
Veřejný Zadavatel: ano 

Statutární Zástupci předkládajicí žádost “: 

Titul, jméno a příjmení: Karel Jurka 
Funkce: starosta 

Titul, jméno a přijmení: 
Funkce: 

Údaje pro zasílání informaci a doručování písemnosti Z ČMKBK 1): 
Doručovací adresa (včetně PSČ): 
E-mail: 
Telefon: 
Fax: 
Pověřená osoba a její funkce 3): vedoucí oddělení vnitřních vécí 

Kontaktní údaje uváděné v závěrkovém listu 1): 

E-mail: 
Te'ef°“= 
Fax: 
POVČŤGHÉ 0$0b3 3 JEJÍ fU“|<Ce mivedouci oddělení vnitřních věci 
Zájemce podpisem této žádosti čestně prohlašuje, že: 
1) Zájemce jako právnická osoba a žádný Z členů statutárního orgánu Zájemce nebyl v posledních 5 letech pravomocně odsouzen pro níže uvedený (obdobný) trestný čin podle právního řádu země sídla Zájemce, přičemž k zahlazeným odsouzením se nepřihlíži. Trestným činem se pro účely splnění této podminky považuje: 

a) trestný čin spáchaný ve prospěch organizované Zločineckě Skupiny nebo trestný čin účasti na or- ganizované zločinecké skupině, 
b) trestný čin obchodování S lidmi, 
c) trestný čin proti majetku: podvod, úvěrový podvod, dotační podvod, podílnictvi, podílnictví Z nedbalosti, legalizace výnosů Z trestné činnosti, legalizace výnosů Z trestné činnosti Z nedbalosti, 
d) trestný čin hospodářský: Zneužití informace a postavení v obchodním styku, sjednání výhody při Zadání veřejné zakázky, při veřejné soutěži a veřejně dražbě, pletichy při Zadání veřejné za- kázky a při veřejné soutěži, pletichy při veřejné dražbě, poškození finančních zájmů Evropské unie, 

0ďĹ7ëľöľ&Í 
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Žádost O zařazen/ zájemce do evidence účastníků obchodování elektřiny - Odbérałe/ -11/19 

e) trestný čin obecně nebezpečný, 
f) trestný čin proti České republice, cizímu státu a mezinárodní organizaci, g) trestný čin proti pořádku ve věcech veřejných: trestné činy proti výkonu pravomoci orgánu veřejné moci a úřední osoby, trestný čin úředních osob, úplatkářství, jiná rušení činnosti orgánu veřejné moci. 

2) Zájemce nemá v České republice nebo v Zemi svého sídla v evidenci daní zachycen splatný daňový nedoplatek. 

3) Zájemce nemá v České republice nebo v zemi svého Sídla splatný nedoplatek na pojistném nebo na penále na veřejné zdravotní pojištění. 
4) Zájemce nemá v České republice nebo v zemi svého sídla splatný nedoplatek na pojistném nebo na penále na sociální zabezpečení a příspěvku na státní politiku zaměstnanosti. 
5) Zájemce není v likvidaci, nebylo proti němu vydáno rozhodnutí O úpadku, nebyla vůči němu nařizena nucená správa podle jiného právního předpisu nebo není v obdobné situaci podle právního řádu sídla zájemce. 

Zájemce prohlašuje, že bere na vědomí povinnost nahlásit Registračnímu centru burzy (prostřednictvím dohodce) jakékoliv změny, týkající se skutečností, které předložil a uvedl při své evidenci. 

Zájemce prohlašuje, že bere na vědomi, že Českomoravská komoditni burza Kladno je oprávněna průběžné ověřovat všechny dokumenty, skutečnosti a údaje, které předložil a uvedl při své evidenci a zavazuje se poskytnout burze k tomuto ověřování odpovídající součinnost. Zájemce dále prohlašuje, že bere na vědomí, že při zjištění změn nebo skutečností, které u něho vedou nebo by mohly vést ke změnám vjeho bezúhonnosti, bezdlužnosti ve vztahu k daním, zdravotnímu a sociálnímu pojištění, finanční, ekonomické a technické způsobilosti, je Českomoravská komoditni burza Kladno oprávněna mu pozastavit nebo zrušit vstupenku na burzovní shromáždění. 
Zájemce dále prohlašuje, že se seznámil S Burzovnimi pravidly Českomoravské komoditni burzy Kladno a zvláště S Pravidly obchodování elektřiny v rámci sdružených služeb dodávky elektřiny a s Pravidly obchodování dodávky elektřiny, které se podpisem této žádosti zavazuje při obchodování na Českomoravské komoditni burze Kladno dodržovat, a zároveň prohlašuje, že si je vědom následků za jejich porušení. 

Zájemce dále podpisem této žádosti prohlašuje, že bere na vědomí, že uvedení nesprávných či nepravdivých údajů v této žádosti může mit za následek jeho vyřazení Z evidence účastníků obchodo- vání. 

Zájemce, kterýje centrálním odběratelem, prohlašuje, že si je vědom skutečnosti, že veškerá jím učinéná výše uvedená prohlášení platí i pro všechny podřazené odběratele, kteří ho k obchodování na CMKBK pověřili. 2) 

17. D6. 20'!! 
V ..................... .. une ......................... .. 

-_-.rˇv nvjuıı lvu 

(JN)- 
\.z\ø\_ø 

zmënytëchto údajůje zájemce povinen RC oznámit formou písemného oznámení platí pouze pro centrálního odběratele 
osoba, na kterou budou zasílány informace a adresovány písemnosti 

Odberate/ 
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